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See the notice on TED website

59241-2026 - Iomaíocht
An Danmhairg – Architectural, engineering and planning services – Rammeaftale på Plan-, Miljø- 
og Naturforhold
OJ S 18/2026 27/01/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Seirbhísí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: BeGreen A/S
R-phost: cho@begreen.dk
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Gnóthas poiblí
Gníomhaíocht an eintitis chonarthaigh: Gníomhaíochtaí a bhaineann leis an leictreachas

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Rammeaftale på Plan-, Miljø- og Naturforhold
Cur síos: Rammeaftalen omfatter indkøb af tekniske rådgiverydelser inden for Plan-, miljø- og 
naturforhold til BeGreen i forbindelse med BeGreens udvikling, installation samt drift og 
vedligeholdelse af (kombinerede eller individuelle) anlæg for vedvarende energi, særligt i 
forhold til solcelleparker og vindparker samt energilagring, særligt Battery Energy Storage 
System (”BESS”). Rammeaftalen kan også anvendes til andre energiprojekter for BeGreen 
inden for de omfattede ydelser. BeGreen planlægger at udvikle og drive flere storskala 
(kombinerede eller enkeltstående) energiproduktionsanlæg og BESS-anlæg i de kommende 
år. Ydelser omfattet af nærværende rammeaftale inkluderer blandt andet: 1) Planlægning • 
Lokalplan og kommuneplantillæg 2) Miljøvurdering • Afgrænsningsnotat og kortlægning • 
Miljøvurdering af planer og projekter • Naturundersøgelser • Faglig rådgivning om beskyttede 
arter • Tekniske undersøgelser, herunder bl.a. støjberegninger og skyggekastberegninger 3) 
Projektdesign og optimering • Teknisk design og optimering • Landskabsdesign • Hybridanlæg 
4) Projektledelse og koordinering • Projektledelse • Bistand ved høringer. Der henvises i øvrigt 
til Bilag 2 (Ydelsesbeskrivelse) for yderligere information om de af udbuddet omfattede 
opgaver.
Aitheantóir an nóis imeachta: 73c868a1-0b67-456e-8d79-85e22ba27b7d
Aitheantóir inmheánach: 620102
An cineál nóis imeachta: Idirbheartaíocht lena mbaineann foilsiú roimh ré glao ar iomaíocht / 
iomaíocht lena mbaineann idirbheartaíocht
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl
Príomhghnéithe an nóis imeachta: Ordregiver har til hensigt at udvælge 5 ansøgere, der vil 
blive opfordret til at afgive tilbud. Såfremt der modtages flere end 5 konditionsmæssige 
ansøgninger, udvælges de 5 ansøgere, der vurderes bedst egnede til at løse opgaven. 
Udvælgelsen vil ske på baggrund af de fremsendte referencer, hvor der vil lægges vægt på 
referencernes sammenlignelighed med den udbudte opgave. Referencerne vil blive bedømt 
ud fra en helhedsvurdering. Se yderligere i udbudsbekendtgørelsens afsnit 5.1. Der henvises 
herudover til udbudsmaterialet. Udbudsbetingelserne indeholder en nærmere beskrivelse af 
opgaven og udbudsforløbet, og det øvrige materiale indeholder en beskrivelse af opgavens 
omfang. Medmindre BeGreen vælger at tildele opgaven med udgangspunkt i et indledende 
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eller efterfølgende tilbud, gennemføres der et forhandlingsforløb, hvor tilbudsgiverne vil blive 
inviteret til parallelle forhandlingsmøder, som vil blive dokumenteret jf. beskrivelsen i 
udbudsbetingelserne. Fristerne for aflevering af tilbud fremgår af udbudsmaterialet. 
Forhandlingsmøderne forventes at blive afholdt i marts-april 2026. Nærmere information 
herom fremgår i udbudsbetingelserne. Formålet med forhandlingsmøderne er at sikre, at 
tilbudsgiverne er opmærksomme på, hvor deres tilbud bør forbedres. BeGreen vil i den 
forbindelse kommentere de allerede afgivne tilbud. Tilbudsgiverne får ved forhandlingsmødet 
lejlighed til at udfordre udbudsmaterialet. Læs mere om forhandlingsforløbet i 
udbudsbetingelserne.

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 71240000 Architectural, engineering and planning services
Aicmiú breise (cpv): 71250000 Architectural, engineering and surveying services, 71241000 
Feasibility study, advisory service, analysis, 71336000 Engineering support services, 
71313400 Environmental impact assessment for construction, 71313440 Environmental 
Impact Assessment (EIA) services for construction, 71318000 Advisory and consultative 
engineering services, 71621000 Technical analysis or consultancy services, 71420000 
Landscape architectural services

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Tír: An Danmhairg
Aon áit sa tír áirithe
Eolas breise: Rammeaftalen dækker ordregivers behov for de omfattede ydelser. Behovet vil 
bero på konkrete projekter.

2.1.3.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 32 000 000,00 DKK
Uasluach an chreat-chomhaontaithe: 40 000 000,00 DKK

2.1.4.  Eolas ginearálta
Eolas breise: Tilbud skal afgives på dansk. Eventuelle spørgsmål stilles via Comdia.
Bunús dlí: 
Treoir 2014/25/AE

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí comhshaoil: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí shóisialta: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
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miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Féimheacht: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Dócmhainneacht: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Socrú le creidiúnaithe: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Cás cosúil le féimheacht faoin dlí náisiúnta: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller 
er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en 
kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er 
blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende 
procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller 
er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en 
kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er 



59241-2026 Page 4/12

blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende 
procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller 
er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en 
kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er 
blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende 
procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Mí#iompar gairmiúil tromchúiseach: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren 
eller tilbudsgiveren i forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige 
forsømmelser, der sår tvivl om ansøgerens eller tilbudsgiverens integritet. Dokumentation: 
Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller 
tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende 
udelukkelsesgrund.
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ordregiveren har tilstrækkelige plausible indikationer til at konkludere, 
at ansøgeren eller tilbudsgiveren har indgået en aftale med andre økonomiske aktører med 
henblik på konkurrencefordrejning. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Coinbhleacht leasa mar gheall ar a rannpháirtíocht sa nós imeachta soláthair: En ordregiver 
skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når 
ordregiveren kan påvise, at en interessekonflikt, jf. udbudslovens § 24, nr. 18, i forhold til det 
pågældende udbud ikke kan afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: En ordregiver 
skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når 
ordregiveren kan påvise, at en konkurrencefordrejning som omhandlet i udbudslovens § 39 
som følge af den forudgående inddragelse af de økonomiske aktører i forberedelsen af 
udbudsproceduren i forhold til det pågældende udbud ikke kan afhjælpes med mindre 
indgribende foranstaltninger. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant 
dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan 
medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: En ordregiver skal udelukke en 
ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan 
påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren i det pågældende udbud har givet groft urigtige 
oplysninger, har tilbageholdt oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende supplerende 
dokumenter vedrørende udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 3, og, hvis 
det er relevant, i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de fastsatte minimumskrav til 
egnethed i udbudslovens §§ 140-144 eller udvælgelsen i § 145. Dokumentation: Ordregiver er 
berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder 
sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
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Foras eisiaimh náisiúnta amháin: Udbudslovens § 134 a finder anvendelse, hvorfor en 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret i et land, der er optaget på EU-listen over 
ikkesamarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har tiltrådt WTO’s Government Procurement 
Agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter Danmark til at åbne markedet for 
offentlige kontrakter for tilbudsgivere etableret i det pågældende land. Udbudslovens § 134 a, 
Stk. 2: § 135, stk. 6, finder tilsvarende anvendelse på situationer omfattet af stk. 1. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for 
terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i 
henholdsvis artikel 1, 3 og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om 
bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets 
rammeafgørelse 2008/919/RIA af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002
/475/RIA om bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21). 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Ordregiveren skal 
udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller 
derover til offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale 
sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren 
eller tilbudsgiveren er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 
152-153.
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: Ordregiveren skal udelukke en ansøger eller 
en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til offentlige 
myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til 
dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel 
organisation som defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 
2008 (EU-Tidende 2008, nr. L 300, side 42). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: En ordregiver skal udelukke en ansøger 
eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af penge eller finansiering 
af terrorisme som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 
26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system 
til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15). 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Calaois: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: En ordregiver skal udelukke en 
ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller 
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tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af 
straffelovens § 262 a eller, for så vidt angår en dom fra et andet land angående børnearbejde 
og andre former for menneskehandel som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af 
menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 
2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, nr. L 101, side 1). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Éilliú: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for bestikkelse som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568
/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EU-Tidende 2003, nr. 
L 192, side 54) og bestikkelse som defineret i den nationale ret i ansøgerens eller 
tilbudsgiverens medlemsstat eller hjemland eller i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0000
Teideal: Rammeaftale på Plan-, Miljø- og Naturforhold
Cur síos: Rammeaftalen omfatter indkøb af tekniske rådgiverydelser inden for Plan-, miljø- og 
naturforhold til BeGreen i forbindelse med BeGreens udvikling, installation samt drift og 
vedligeholdelse af (kombinerede eller individuelle) anlæg for vedvarende energi, særligt i 
forhold til solcelleparker og vindparker samt energilagring, særligt Battery Energy Storage 
System (”BESS”). Rammeaftalen kan også anvendes til andre energiprojekter for BeGreen 
inden for de omfattede ydelser. BeGreen planlægger at udvikle og drive flere storskala 
(kombinerede eller enkeltstående) energiproduktionsanlæg og BESS-anlæg i de kommende 
år. Ydelser omfattet af nærværende rammeaftale inkluderer blandt andet: 1) Planlægning • 
Lokalplan og kommuneplantillæg 2) Miljøvurdering • Afgrænsningsnotat og kortlægning • 
Miljøvurdering af planer og projekter • Naturundersøgelser • Faglig rådgivning om beskyttede 
arter • Tekniske undersøgelser, herunder bl.a. støjberegninger og skyggekastberegninger 3) 
Projektdesign og optimering • Teknisk design og optimering • Landskabsdesign • Hybridanlæg 
4) Projektledelse og koordinering - Projektledelse - Bistand ved høringer Der henvises i øvrigt 
til Bilag 2 (Ydelsesbeskrivelse) for yderligere information om de af udbuddet omfattede 
opgaver.
Aitheantóir inmheánach: 620102

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 71240000 Architectural, engineering and planning services
Aicmiú breise (cpv): 71250000 Architectural, engineering and surveying services, 71241000 
Feasibility study, advisory service, analysis, 71336000 Engineering support services, 
71313400 Environmental impact assessment for construction, 71313440 Environmental 
Impact Assessment (EIA) services for construction, 71318000 Advisory and consultative 
engineering services, 71621000 Technical analysis or consultancy services, 71420000 
Landscape architectural services
Roghanna: 



59241-2026 Page 7/12

Cur síos ar na roghanna: Rammeaftalen løber fra kontraktunderskrift og 36 måneder frem. Jf. 
Rammeaftalens § 24 kan rammeaftalen forlænges i 5 gange á 12 måneder. Rammeaftalens 
maksimale varighed er således 8 år.

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Tír: An Danmhairg
Aon áit sa tír áirithe
Eolas breise: Rammeaftalen dækker ordregivers behov for de omfattede ydelser. Behovet vil 
bero på konkrete projekter.

5.1.3.  Fad measta
Dáta tosaithe: 08/05/2026
Fad ama: 3 Bliana

5.1.4.  Athnuachan
Athnuachaintí uasta: 5

5.1.5.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 32 000 000,00 DKK
Uasluach an chreat-chomhaontaithe: 40 000 000,00 DKK

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Ní mór ainmneacha agus cáilíochtaí gairmiúla na mball foirne a thabhairt a shanntar chun an 
conradh a chomhlíonadh: Ní theastaítear
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá
Eolas breise: 1. Der er forbud mod tildeling af offentlige aftaler til økonomiske aktører, som er 
omfattet af Rådets forordning (EU) 2022/576 af 8. april 2022 artikel 5 k, litra ac, om ændring af 
forordning (EU) nr. 833/2014 om restriktive foranstaltninger på baggrund at Ruslands 
handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine. Virksomheder, der er omfattet af 
forbuddet: 1. russiske statsborgere, fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer, der 
er etableret i Rusland. 2. juridiske personer, enheder eller organer, som er direkte eller 
indirekte for mere end 50 % ejet af de under 1) nævnte enheder, eller 3. fysiske eller juridiske 
personer, enheder eller organer, der handler på vegne af eller efter anvisning fra en enhed 
som nævnt under 1) eller 2). Forbuddet omfatter ligeledes underleverandører og 
støtteenheder fra eller med forbindelse til Rusland, hvis underleverandøren eller 
støtteenhedens bidrag udgør mere end 10 % af kontraktens værdi. Virksomheder, der er 
omfattet af ovenstående udelukkelsesgrund, kan ikke afgive tilbud. 2. Udbudsmaterialet er 
tilgængeligt og ansøgning og tilbud skal uploades via  Vedståelsesfristen for www.comdia.com.
modtagelse af tilbud er 90 dage. Ordregiver forbeholder sig retten til at tildele kontrakten på 
grundlag af de indledende tilbud uden yderligere forhandlinger.

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra
Critéar: Ioncam bliantúil sonrach
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Ansøger skal oplyse omsætningstal for de seneste 3 år. 
Det er et mindstekrav, at ansøger i hvert af de tre (3) seneste disponible regnskabsår har haft 
en samlet, årlig omsætning på mindst fem (5) mio. DKK. Såfremt ansøgeren baserer sig på 
andre enheders økonomiske og finansielle formåen, beregnes omsætningen som den 

http://www.comdia.com


59241-2026 Page 8/12

samlede omsætning for ansøgeren og disse andre enheder. De støttende enheder skal i dette 
tilfælde afgive en støtteerklæring. Ved en sammenslutning af økonomiske aktører (f.eks. et 
konsortium) beregnes omsætningen som de økonomiske aktøreres samlede omsætning. Hvis 
ansøgeren direkte eller indirekte har ejerandele i den støttende enhed eller vice versa, 
beregnes omsætningen på baggrund af virksomhedernes konsoliderede regnskabstal. Det 
samme gælder, hvis én sammenslutningsdeltager har direkte eller indirekte ejerandele i en 
anden sammenslutningsdeltager. Såfremt ansøgeren baserer sig på andre enheders 
økonomiske og finansielle formåen, hæfter ansøgeren og de pågældende enheder solidarisk 
for kontraktens gennemførelse, jf. udbudslovens § 144, stk. 6. De støttende enheder skal i 
deres støtteerklæring bekræfte denne hæftelsesforpligtelse. De støttende enheder skal 
anvende BeGreens paradigme til støtteerklæring. Ved sammenslutninger af økonomiske 
aktører (f.eks. konsortier) hæfter de deltagende økonomiske aktører solidarisk for opfyldelse af 
den udbudte opgave. De deltagende økonomiske aktører skal bekræfte denne 
hæftelsesforpligtelse. De deltagende økonomiske aktører skal anvende BeGreens paradigme 
til konsortieerklæring.

Critéar: Cóimheas airgeadais
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Ansøgeren skal oplyse sin soliditetsgrad for de seneste 3 
år. Det er et mindstekrav, at ansøgeren har haft en soliditetsgrad på mindst 10 % i hvert af de 
tre (3) senest tilgængelige regnskabsår. Under dette afsnit i ESPD skal ansøgeren oplyse 
soliditetsgraden for de tre senest tilgængelige regnskabsår. I beskrivelsesfeltet skal ansøgeren 
desuden angive egenkapital og samlede aktiver. Hvis ansøgeren er en sammenslutning af 
økonomiske aktører (f.eks. et konsortium), beregnes soliditetsgraden som den samlede 
soliditetsgrad for de deltagende økonomiske aktører. Egenkapital og samlede aktiver skal 
angives for hvert medlem af sammenslutningen. Hvis ansøgeren baserer sig på den 
økonomiske og finansielle formåen hos andre enheder, beregnes soliditetsgraden som den 
samlede soliditetsgrad for ansøgeren og disse enheder. Egenkapital og samlede aktiver skal 
ligeledes angives for hver enhed. De støttende enheder skal i dette tilfælde indsende en 
støtteerklæring. Hvis ansøgeren direkte eller indirekte ejer kapitalandele i den støttende enhed 
– eller omvendt – beregnes soliditetsgraden på grundlag af selskabernes konsoliderede 
regnskaber. Det samme gælder, hvis en deltager i et konsortium direkte eller indirekte ejer 
kapitalandele i en anden deltager i konsortiet.

Critéar: Tagairtí ar sheirbhísí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Ansøgeren skal oplyse 3 betydelige leverancer af 
tjenesteydelser, af relevans for den udbudte rammeaftale, udført indenfor de seneste 3 år. 
Referencer, hvor afleveringen ligger mere end 3 år før ansøgningsfristen vil ikke blive taget i 
betragtning. Kun referencer, der vedrører ydelser, som er udført på ansøgningstidspunktet, vil 
blive tillagt betydning ved vurderingen. Hvis der er tale om en igangværende opgave, er det 
således alene de dele af ydelserne, der allerede er udført på ansøgningstidspunktet, som vil 
indgå i vurderingen af referencen. Det er ansøgers ansvar i beskrivelsen af referencerne at 
udspecificere, at den relevante del af ydelsen allerede er udført på ansøgningstidspunktet. 
Ved vurderingen vil BeGreen særligt lægge vægt på de bedste og mest relevante erfaringer 
med sammenlignelige ydelser. Ansøgeren skal oplyse 3 referencer til dokumentation for 
opfyldelse af minimumskravet. Hvis ansøgeren afleverer mere end 3 referencer, vil BeGreen 
alene se på de første 3 referencer. BeGreen accepterer 1 A4side, hvilket svarer til 2400 
anslag pr. side pr. reference. Der bemærkes, at forside og indholdsfortegnelse ikke tæller 
med. Såfremt en reference fylder mere end 1 A4 side pr. reference vil BeGreen foretage en 
vurdering på baggrund af den første side pr. reference. For hver reference bør ansøger oplyse 
følgende: • En konkret beskrivelse af det faktiske udførte arbejde, med angivelse af de ydelser 
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i Bilag 2 (Ydelsesbeskrivelse), som referencen omfatter, • Den samlede kontraktsum, • 
Angivelse af kontaktperson med tilknyttede kontaktoplysninger, • Dato for igangsættelse og 
endelig levering (dag, måned, år). Til brug for ovenstående vurdering skal ansøger udfylde de 
relevante oplysninger i ESPD del IV afsnit C. Hvis antallet af konditionsmæssige ansøgninger 
overstiger nedennævnte højeste antal, udvælges de ansøgere, der iht. oplysningerne om 
teknisk formåen har de mest relevante referencer. Referencerne vurderes i forhold til 
beskrivelsen af den udbudte opgave, jf. punkt 2.1 og 5.1 samt Bilag 2 (Ydelsesbeskrivelse), 
idet der ved vurdering af referencernes relevans lægges vægt på, at deres indhold er 
sammenlignelig med den udbudte opgave. I vurderingen vil BeGreen særligt lægge vægt på 
følgende: a) I hvor høj grad referencerne dokumenterer erfaring med planlægningsopgaver, 
herunder udarbejdelse af lokalplaner, VVM-redegørelser, miljøkonsekvensvurderinger og 
naturbeskyttelsesvurderinger. b) I hvor høj grad referencerne dokumenterer erfaring med 
myndighedsbehandling og udarbejdelse af ansøgninger om tilladelser og dispensationer inden 
for plan-, miljø- og naturforhold. c) I hvor høj grad referencerne dokumenterer erfaring med 
kortlægning og registrering af beskyttede naturtyper, arter og kulturmiljøer samt udarbejdelse 
af nødvendige dokumentationer til myndigheder. d) I hvor høj grad referencerne dokumenterer 
erfaring med interessenthåndtering, herunder dialog med lodsejere, borgere, myndigheder og 
andre relevante aktører i forbindelse med plan- og miljøprocesser. e) I hvor høj grad 
referencerne dokumenterer erfaring inden fra projekter omhandlende etablering af 
solcelleparker, vindparker og energilagringsprojekkter, særligt "BESS".
Úsáidfear na critéir chun na hiarrthóirí a roghnú a dtabharfar cuireadh dóibh chuig an dara 
céim den nós imeachta
Líon uasta na dtairiscintí a phasálfaidh: 5
Eolas faoin dara céim de nós imeachta dhá chéim: 
An líon íosta iarrthóirí a dtabharfar cuireadh dóibh chuig an dara céim den nós imeachta: 5
An líon uasta iarrthóirí a dtabharfar cuireadh dóibh chuig an dara céim den nós imeachta: 5
Beidh an nós imeachta ar siúl i gcéimeanna comhleanúnacha. I ngach céim, d’fhéadfaí roinnt 
rannpháirtithe a dhíchur

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Pris
Cur síos: Vedr. Timepriser: Tilbudsgiverne bedes oplyse en timepris for hver af de angivne 
rådgiverkategorier i Bilag 3 (Tilbudsliste). Der henvises i øvrigt til udbudsbetingelsernes pkt. 
7.1.1.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 30
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Organisation, ressourcer og kompetencer
Cur síos: Tilbudsgiver skal redegøre for henholdsvis organisation og bemanding samt 
vedlægge CV'er for nøglemedarbejdere. Der henvises til udbudsbetingelsernes pkt. 7.1.2.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 40
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Case
Cur síos: Tilbudsgiver opfordres til at løse de i udbudsbetingelserne angivne cases. Der 
henvises til udbudsbetingelsernes pkt. 7.1.3
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Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 30

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Danmhairgis
Sprioc-am chun eolas breise a iarraidh: 13/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Am Lár na hEorpa, 
Am Samhraidh Iarthar na hEorpa
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://www.comdia.com/begreen/tenderinformationshow.
aspx?Id=620102

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://www.comdia.com/begreen/tenderinformationshow.aspx?
Id=620102
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Danmhairgis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Spriocdháta chun iarrataí ar rannpháirtíocht a fháil: 25/02/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Am Lár 
na hEorpa, Am Samhraidh Iarthar na hEorpa
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: Kontrakten stiller krav om 
overholdelse af persondatalovgivningen samt bilag om solidarisk hæftelse for økonomiske 
støttevirksomheder.
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: níl
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá
Socrú airgeadais: Betalingsbetingelser fremgår af pkt. 11 i Rammeaftalen. Ordregiver er 
forpligtet til at betale senest 30 (tredive) kalenderdage efter Leverandørens fremsendelse af 
faktura, forudsat at bestemmelserne er opfyldt.

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Creat-chomhaontú, gan an iomaíocht a athoscailt go pointe agus maille le hathoscailt na 
hiomaíochta go pointe
An t-uaslíon rannpháirtithe: 5
Clúdach breise ceannaitheora: Se udbudsmaterialet for yderligere omfattede købere.
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Klagenævnet for Udbud
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud m.v. 
(loven kan hentes på  gælder følgende frister for indgivelse af klage: www.retsinformation.dk),
Klage over ikke at være blevet udvalgt skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 
kalenderdage, jf.lovens § 7, stk. 1, fra dagen efter afsendelse af en underretning til de berørte 
ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, når underretningen er ledsaget af en begrundelse 
for beslutningen i overensstemmelse med lovens §2, stk. 1, nr. 1, og udbudslovens § 171, stk. 
2. I andre situationer skal klage over udbud, jf.lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet 

https://www.comdia.com/begreen/tenderinformationshow.aspx?Id=620102
https://www.comdia.com/begreen/tenderinformationshow.aspx?Id=620102
https://www.comdia.com/begreen/tenderinformationshow.aspx?Id=620102
https://www.comdia.com/begreen/tenderinformationshow.aspx?Id=620102
http://www.retsinformation.dk
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for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse 
i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt.Fristen regnes 
fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2) 20 kalenderdage 
regnet fra dagen efter at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf.udbudslovens § 185, stk. 
2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt 
underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om hvorvidt 
klagen er indgivet i standstill - perioden, jf.lovens § 6, stk. 4.I tilfælde hvor klagen ikke er 
indgivet i standstill - perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende 
virkning af klagen, jf.lovens § 12, stk. 1. Klagenævnet for Udbuds e-mailadresse er angivet i 
punkt VI.4.1). Klagenævnet for Udbuds klagevejledning kan findes på: www.erhvervsstyrelsen.
dk.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: BeGreen A/S
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: BeGreen A/S
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: Comdia ApS

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: BeGreen A/S
Uimhir chlárúcháin: 43692836
Seoladh poist: Constantin Hansens Gade 25
Baile: København V
Cód poist: 1799
Foroinn tíre (NUTS): Byen København (DK011)
Tír: An Danmhairg
Pointe teagmhála: Christian Østby-Svanholm
R-phost: cho@begreen.dk
Teil.: +45 29246106
Seoladh idirlín: https://begreen.dk/
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht

8.1.  ORG-1000
Ainm oifigiúil: Comdia ApS
Uimhir chlárúcháin: 33501404
Seoladh poist: Lindvedvej 73
Baile: Odense S
Cód poist: 5260
Foroinn tíre (NUTS): Fyn (DK031)
Tír: An Danmhairg
R-phost: support@comdia.com
Teil.: +45 7199 3672
Seoladh idirlín: https://www.comdia.com/
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí

http://www.erhvervsstyrelsen.dk
http://www.erhvervsstyrelsen.dk
mailto:cho@begreen.dk
https://begreen.dk/
mailto:support@comdia.com
https://www.comdia.com/
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8.1.  ORG-1001
Ainm oifigiúil: Klagenævnet for Udbud
Uimhir chlárúcháin: 37795526
Seoladh poist: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Baile: Viborg
Cód poist: 8800
Foroinn tíre (NUTS): Vestjylland (DK041)
Tír: An Danmhairg
R-phost: klfu@naevneneshus.dk
Teil.: +45 7240 5600
Seoladh idirlín: http://www.klfu.dk
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin

8.1.  ORG-1002
Ainm oifigiúil: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Uimhir chlárúcháin: 10294819
Seoladh poist: Carl Jacobsens Vej 35
Baile: Valby
Cód poist: 2500
Foroinn tíre (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Tír: An Danmhairg
R-phost: kfst@kfst.dk
Teil.: +45 4171 5000
Seoladh idirlín: https://www.kfst.dk/
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: 4e1ae287-ab15-432c-8eaa-5b959b9f17bb  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 17
Dáta seolta an fhógra: 25/01/2026 23:19:33 (UTC+01:00) Am Lár na hEorpa, Am Samhraidh 
Iarthar na hEorpa
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Danmhairgis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 59241-2026
Uimhir eagráin IO S: 18/2026
Dáta foilsithe: 27/01/2026

mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.klfu.dk
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk/
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